	Додаток 3
до Методичних рекомендацій щодо проведення перевірок здійснених витрат (контролю першого рівня), які задекларовані бенефіціаром (партнером) проєкту, бенефіціаром технічної допомоги у рамках виконання Дунайської транснаціональної програми (Interreg V-B Danube - CCI 2014TC16M6TN001) під час проведення перевірки бенефіціара (партнера) проєкту 
(пункт 15 Методичних рекомендацій)


Контрольний список сертифіката контролю першого рівня (FLC Checklist)
	Загальні міркування / Критерії прийнятності
	Підтверджено
	Коментарі

	
	Так
	Ні
	Н. з.
	

	Форма Заявки, схвалена МК (включаючи будь-які видозміни) в наявності
	 [image: image1.png]


 
	 [image: image2.png]


 
	 [image: image3.png]


 
	 

	Договір субсидіювання, підписаний обома сторонами (КО/СС та Головним партнером) в наявності
	 [image: image4.png]


 
	 [image: image5.png]
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	Додаток / затвердження будь-яких змін Договору субсидіювання в наявності, якщо це доречно якщо доцільно
	 [image: image7.png]


 
	 [image: image8.png]


 
	 [image: image9.png]


 
	 

	Угода про партнерство, підписана відповідним партнером проєкту в наявності
	 [image: image10.png]


 
	 [image: image11.png]


 
	 [image: image12.png]


 
	 

	Партнерський звіт в наявності щодо діяльності партнера по проєкту, здійсненої у відповідному звітному періоді, включаючи фінансовий звіт
	 [image: image13.png]



	 [image: image14.png]



	 [image: image15.png]



	 

	Витрати безпосередньо пов'язані з ініціюванням або реалізацією проєкту, затвердженим Моніторинговим Комітетом, і мають важливе значення для досягнення узгоджених проєктних заходів
	 [image: image16.png]



	 [image: image17.png]



	 [image: image18.png]



	наприклад, переконайтеся, що витрати спочатку сплановано у Формі Заявки за цією статтею витрат бюджету або існує письмова угода від КО/СС про ці витрати

	Витрати правильно розподілені за відповідними статтями витрат бюджету
	 [image: image19.png]



	 [image: image20.png]



	 [image: image21.png]



	наприклад, перевірте список здійснених витрат

	Витрати правильно розподілені на відповідні робочі пакети
	 [image: image22.png]



	 [image: image23.png]



	 [image: image24.png]



	 

	Письмове підтвердження Головного партнера було передано Контролеру у разі перерозподілу бюджету, що не перевищує ліміт перерозподілу бюджету серед Робочого пакету / Статті бюджету відповідно до програмних правил
	 [image: image25.png]



	 [image: image26.png]



	 [image: image27.png]



	 

	Витрати декларуються лише один раз
	 [image: image28.png]



	 [image: image29.png]



	 [image: image30.png]



	наприклад, перевірте перелік видатків та перевірте, чи витрати не були двічі зазначені в різних статтях витрат бюджету або в попередніх звітних періодах

	Під час перевірок не було виявлено жодних підтверджень подвійного фінансування витрат з інших фінансових джерел
	 [image: image31.png]



	 [image: image32.png]



	 [image: image33.png]



	 

	[відповідно до Статті 67 (1) (a) Регламенту (ЄС) № 1303/2013] 
Видатки були здійснені та оплачені у встановлені терміни дії проєкту, за винятком витрат за спрощеними варіантами покриття витрат
	 [image: image34.png]



	 [image: image35.png]



	 [image: image36.png]



	наприклад, витрати на реалізацію здійснюються та сплачуються в день початку дії проєкту, дата початку дії якого встановлена в договорі субсидіювання та на кінець відповідного звітного періоду

	[відповідно до Статті 13 і (2) Регламенту (ЄС) № 1303/2013]
Витрати супроводжуються для підтвердження рахунками-фактурами або документами, що мають еквівалентну доказову цінність, які є правильними за змістом та строкам бухгалтерської звітності, за винятком витрат за спрощеними варіантами покриття витрат
	 [image: image37.png]



	 [image: image38.png]



	 [image: image39.png]



	 

	[відповідно до статті 125 (4) (a) Регламенту (ЄС) № 1303/2013] 
Витрати підтверджуються підтвердженням платежу (виписки з банківського рахунку, підтвердження банківського переказу, квитанції тощо), за винятком витрат за спрощеними варіантами витрат
	 [image: image40.png]



	 [image: image41.png]
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	Витрати є прийнятними відповідно до ст. 69 (3) (а+б) Регламенту (ЄС) № 1303/2013 та статті 2 (2) Делегованого Регламенту (ЄС) № 481/2014 та правил програми, тобто нецільові витрати не були задекларовані
	 [image: image43.png]



	 [image: image44.png]



	 [image: image45.png]



	наприклад, перевірити, що відсотки по кредиту, штрафи, фінансові санкції та витрати на вирішення юридичних суперечок та судових спорів; витрати на подарунки (крім тих, вартість яких не перевищує 50 євро за подарунок, якщо це стосується випадків сприяння комунікації, публічності або збору інформації); витрати, здійснені в результаті коливання обмінного курсу, придбання землі та будівель, податку на додану вартість, за винятком випадків, коли він не підлягає відшкодуванню відповідно до національного законодавства з питань ПДВ, внесок у натуральній формі, як визначено у Статті 69 (1) Регламенту (ЄС) № 1303/2013, розподіл витрат проєкту між партнерами проєкту (тобто у розподіл "загальних витрат", вживане обладнання не включено)

	[відповідно до Статті 69 (3) (c) Регламенту (ЄС) № 1303/2013]
ПДВ, який підлягає відшкодуванню, вирахувано
	 [image: image46.png]
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	[відповідно до Статті 20 (1) Регламенту (ЄС) № 1299/2013]
витрати понесені в межах дії відповідної програми.
	 [image: image49.png]
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	Частина витрат, понесених за межами (частина Союзу) області дії програми, с прийнятною відповідно до статті 20 (2) (3) Регламенту. (ЄС) № 1299/2013 та програмні правила.)
	 [image: image52.png]



	 [image: image53.png]



	 [image: image54.png]



	наприклад, переконайтеся, що витрати вказані в ФЗ або схвалені органами програми до їх появи

	[відповідно до статті 28 Регламенту(ЄС) № 1299/2013] обмінний курс, який використовується для конвертації в євро, застосовується правильно, при використанні щомісячного обмінного курсу Комісії в місяці, протягом якого ці витрати були подані для перевірки контролеру
	 [image: image55.png]
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	наприклад, переконайтеся, що іноземна валюта була конвертована в євро за таким методом: (опишіть метод: наприклад, використовуючи обмінний курс місяця, в якому витрати були подані для перевірки контролеру)

	[відповідно до статті 125 (4) (a) Регламенту (ЄС) № 1303/2013]
продукти та послуги, що спільно фінансуються, були доставлені чи в процесі доставки
	 [image: image58.png]



	 [image: image59.png]



	 [image: image60.png]



	наприклад, перевірити підтвердження проєкту, надані разом зі Звітом партнера, зокрема порядком денним та підписаними списками зустрічей, задокументованими результатами зображеннями тощо; або проводити власні дослідження, зокрема пошук в Інтернеті, або отримати зовнішнє підтвердження існування проєкту, зокрема від... "або перевірити партнера проєкту та діяльність на місці

	Партнер отримав внесок у повному обсязі з фондів ЄС (ЄФРР / ІПД / ЄІС) за попередній/і період/и
	 [image: image61.png]



	 [image: image62.png]
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	Внесок ЄС, що відноситься до попереднього періоду, та суми, які не були передані під час подання попереднього Звіту партнера

	Виконання загального бюджету партнера проєкту дотримано
	 [image: image64.png]
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	наприклад, перевірити, чи витрати партнерів перебувають в межах бюджету-партнера останньої затвердженої версії Форми Заявки

	[відповідно до ст. 61 (2) та 65 (8) Регламенту (ЄС)№ 1303/2013] чистий дохід вираховано із суми прийнятних витрат відповідно до правил ЄС та правил програми
	 [image: image67.png]
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	 [image: image69.png]



	наприклад, перегляньте інформацію, що стосується конференцій, подій, вебсайту тощо для підтвердження потенційного отримання чистого доходу та перевірки того, що чистий дохід, пов'язаний з проєктом, був заявлений партнером проєкту Переконайтеся, що задекларовані чисті доходи обчислено правильно і можуть бути віднесені до проєкту


Витрати на підготовку (заповнюється у випадку наявності Головного партнера)
	Витрати на підготовку
	Підтверджено
	Коментарі

	
	Так
	Ні
	Н. з.
	

	Сума паушальних платежів відповідає правилам програми
	 [image: image70.png]
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	Суму паушальних платежів декларує Головний партнер відповідно до СБ "Зовнішня експертиза та витрати на обслуговування" на стадії підготовки РП
	 [image: image73.png]
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	Проєкт не отримав фінансової допомоги для підготовки проєкту в межах Стратегії Європейського Союзу щодо Початкового статутного фонду (капіталу) (фонду початкових інвестицій) (SMF) Дунайського регіону (EUSDR) або будь-якого іншого фонду ЄС
	 [image: image76.png]
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Перевірки на місцях
	Перевірки на місцях
	Підтверджено
	Коментарі

	
	Так
	Ні
	Н. з.
	

	Перевірки на місцях проводились у фактичному звітному періоді
	 [image: image79.png]
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	Подані документи відповідають оригіналам
	 [image: image81.png]
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	Документи архівовані правильно
	 [image: image84.png]
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	Бухгалтерський облік та аудиторський слід
	 
	 
	 
	 

	У випадку наявності Головного партнера, банківський рахунок проєкту є доступним для отримання та перерахування внесків ЄФРР, ІПД та ЄІС партнерам проєкту як шляхом відкриття окремого банківського рахунку в євро валюті, так і відкриттям на наявному банківському рахунку субрахунку в євро валюті або технічного коду в цілях проєкту
	 [image: image87.png]
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	Партнер проєкту забезпечує для всіх транзакций, пов'язаних з проєктом, використання окремого рахунку (субрахунку) бухгалтерського обліку
	 [image: image90.png]
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	Зазначені (задекларовані) витрати відповідають бухгалтерським записам та супровідним документам, що зберігає Партнер проєкту
	 [image: image93.png]
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	Рахунки, пов'язані із вже задекларованими витратами, доступні в кабінеті Партнера проєкту
	 [image: image96.png]
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	Наявний аудиторський слід, що стосується Партнера проєкту та завершується в кабінеті Партнера проєкту
	 [image: image99.png]
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	 [image: image101.png]



	 

	Якщо вказані надходження, у бухгалтерських документах Партнера проєкту наявне підтвердження щодо надходжень, отриманих проєктом
	 [image: image102.png]



	 [image: image103.png]



	 [image: image104.png]



	 

	Перевірка витрат
	 
	 
	 
	 

	Форми надання послуг, які вже задекларовані в межах проєкту, були фактично надані та доступні в кабінеті Партнера проєкту, і використовуються лише для цілей проєкту
	 [image: image105.png]
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	Обладнання, задеклароване в межах проєкту, насправді придбано, відповідає опису, наведеному в затвердженій Формі Заявки, і використовується лише для цілей проєкту
	 [image: image108.png]



	 [image: image109.png]
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	Невеликі інвестиції, вже заявлені в рамках проєкту, були фактично реалізовані, відповідають опису, наведеному у затвердженій заявці та використовуються лише для цілей проєкту
	 [image: image111.png]
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	Перевірка відповідності політиці ЄС та іншим правилам
	 
	 
	 
	 

	Наявні підтвердження, що процедури здійснення публічних закупівель, які застосовує Партнер проєкту, відповідають:
- у випадку партнерів ЄФРР, відповідним національним правилами здійснення публічних закупівель та правилами здійснення закупівель програми;
- у випадку партнерів ІПД та ЄІС, положенням Регламенту (ЄС, Євратом) № 966/2012 (глава 3 розділу IV частини другої) та Делегованому Регламенту Комісії (ЄС) № 1268/2012 (Розділ 3 розділу II частини другої) та Угоді про фінансування, укладеної між відповідною країною-партнером, Європейською комісією та Керівним органом
	 [image: image114.png]
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	Відповідно до отриманих підтверджень дотримано вимог щодо відкритості Дунайської транснаціональної програми
	 [image: image117.png]
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	Згідно з отриманими підтвердженнями уникнено подвійного фінансування витрат іншими фондами ЄС
	 [image: image120.png]
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Витрати на персонал
	Витрати на персонал - Відшкодування витрат за ФІКСОВАНОЮ СТАВКОЮ

	Чи цей розділ стосується поточного звіту?
	 [image: image123.png]


 Так
	[image: image124.png]


Ні

	Критерії - спрощений варіант покриття витрат [відповідно до статті 67 (1) (б) та (д) Регламенту (ЄС) № 1303/2013 та статті 19 Регламенту (ЄС) № 1299/2013]
	Підтверджено
	Коментарі

	
	Так
	Ні
	Н. з.
	 

	Варіант розрахунку витрат на персонал відповідає правилам програми, тобто застосовано фіксовану ставку - до 20 % від прямих витрат, окрім витрат на персонал
	 [image: image125.png]
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	наприклад, переконайтеся. що фіксована ставка для витрат на персонал відповідає правилам програми та договору субсидіювання

	Витрати на персонал розраховані правильно для даного звітного періоду
	 [image: image128.png]
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	наприклад, перераховано спрощені витрати на персонал за допомогою схеми розрахунків (у випадку 20 % фіксованої ставки): витрати на персонал, обчислені за фіксованою ставкою, складають до 20 % від прямих витрат, окрім витрат на персонал. Будь- які вирахування в прямих витратах враховано при розрахунку витрат на персонал

	Ніяких подальших витрат на персонал, здійснених на основі фактичних витрат, не повідомляється в бюджетному рядку витрат на персонал або в інших бюджетних рядках
	 [image: image131.png]
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	Витрати на персонал задекларовано в межах проєкту за фіксованою ставкою, тільки у випадку, якщо витрати на персонал підлягають фінансуванню для партнера проєкту відповідно до національних правил прийнятності
	 [image: image134.png]
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	Витрати на персонал - відшкодування ФАКТИЧНИХ витрат

	Чи цей розділ стосується поточного звіту?
	 [image: image137.png]


 Так
	 [image: image138.png]


 Ні

	Критерії - фактичні витрати [відповідно до статті 67 (a) Регламенту (ЄС) № 1303/2013 та статті 3 Делегованого Регламенту (ЄС) № 481/2014]
	Підтверджено
	Коментарі

	
	Так
	Ні
	Н. з.
	 

	Особи, на заробітну плату яких здійснено зазначені витрати на персонал, є співробітниками партнера з проєкту або працюють за контрактом, що розглядається як трудовий договір
	 [image: image139.png]
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	наприклад, перевірте трудові договори та договори, що розглядаються як трудові договори фізичних осіб, які декларують витрати на персонал (неповна та повна зайнятість)

	Наявні угоди в письмовій формі та/або посадовій інструкції, в яких визначено завдання в межах проєкту
	 [image: image142.png]
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	наприклад, перевірте договори осіб, які декларують витрати на персонал (неповна та повна зайнятість)

	Витрати на персонал на основі валових витрат на персонал:
• нарахована заробітна плата;
• соціальні збори, сплачені роботодавцем;
• інші платежі, пов'язані із заробітною платою, включаючи податки, сплачені роботодавцем
	 [image: image145.png]
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	наприклад, перевірте відомості нарахування заробітної плати / виписки з платіжних відомостей, роздруківкою із бухгалтерського обліку тощо, працівників, що працюють над проєктом (неповна та повна зайнятість), і перевіряйте, чи витрати на персонал, такі як виплата заробітної плати плюс будь-які інші витрати, безпосередньо пов'язані із заробітною платою, понесені та сплачені роботодавцем платежі, такі як податки, що стосуються працевлаштування та соціальне страхування, включаючи пенсії, за умови, що вони:
• зазначені у трудовому договорі або визначені законодавством;
• відповідають нормам законодавства, на яких є посилання у документі про зайнятість, та стандартній практиці в країні та/або організації, де фактично працює окремий працівник;
• не підлягає відшкодуванню роботодавцем

	Додаткові виплати, задекларовані як витрати на персонал, є прийнятними
	 [image: image148.png]
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	наприклад, ваучер на обід, проїзний на роботу тощо, оплачений роботодавцем згідно з політикою працевлаштування організації-бенефіціара

	Документ, в якому зазначаються заробітні плата та інші пов'язані витрати для кожного відповідного місяця, і кожна особа, яка працює над проєктом (наприклад, виписки з платіжних відомостей, роздруківка з бухгалтерського обліку)
	 [image: image151.png]
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	Підтвердження виплат заробітної плати та інших пов'язаних з ними витрат та внесків роботодавця в наявності
	 [image: image154.png]
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Витрати на персонал - ДОДАТКОВІ перевірки для працівників, що працюють над проєктом за неповної зайнятості - Фактично понесені витрати
	Чи цей розділ стосується поточного звіту
	 [image: image157.png]


 Так
	 [image: image158.png]


 Ні

	Критерії - Неповна зайнятість - Фактичні витрати
[відповідно до статті 67(1)(a) та 68(2) Регламенту (ЄС) № 1303/2013] та статті (3)(4)-(7) Делегованого Регламенту (ЄС) № 481/2014]
	Підтверджено
	Коментарі

	
	Так
	Ні
	Н. з.
	

	Метод розрахунку відповідає правилам програми
	 [image: image159.png]
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	наприклад, переконайтеся, що метод розрахунку витрат на персонал (фіксований відсоток валових витрат на персонал або погодинна ставка на основі щомісячних/річних валових витрат на персонал або на погодинній основі) відповідає правилам програми

	(лише у випадку фіксованого відсотка робочого часу на місяць) 
Фіксована частка валових витрат на персонал відповідає фіксованому відсотку часу, присвяченого роботі над проєктом
	 [image: image162.png]
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	наприклад, переконайтеся, що фіксований відсоток часу, присвячений роботі над проєктом, відповідає документу, в якому визначається відсоток часу, який повинен бути присвячений роботі над проєктом, для кожного працівника, і правильно розраховано

	(лише у випадку наявності гнучкої форми зайнятості, що змінюється кожного місяця або визначена на щомісячній основі)
Кількість годин, виділених на роботу над проєктом, задокументовано системою реєстрації часу, яка охоплює 100 % робочого часу працівника (розклад роботи)
	 [image: image165.png]
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	наприклад, заявляючи про здійснення витрат на персонал на основі гнучкої форми зайнятості, перевірте, чи у графіках роботи осіб, вказано час, присвячений роботі над проєктом, і охоплює 100 % завдань (роботи) особи

	Витрати на персонал розраховано правильно
	 [image: image168.png]
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	наприклад, ФІКСОВАНИЙ ВІДСОТОК: заявляючи про понесення витрат на персонал, використовуючи цей варіант, переконайтеся. що відсоток був правильно застосований до валових витрат на персонал дія кожної особи, ГНУЧКІ ФОРМИ ЗАЙНЯТОСТІ: переконайтеся, що витрати на персонал правильно розраховані, помножте кількість годин, присвячених роботі над проєктом, на суму погодинних валових витрат на персонал. 
Розраховується також і погодинна ставка:
1) шляхом ділення суми валових витрат на персонал на місяць на кількість робочого часу на місяць, визначеного у трудовому контракті, вказаного в годинах, або
2) шляхом ділення суми останніх задокументованих річних валових витрат на персонал на 1720 годин (пункт 2 статті 68 Регламенту (ЄС) № 1303/2013).
НА ПОГОДИННІЙ ОСНОВІ: перевірте, що витрати на персонал правильно розраховано, помножте кількість годин, що присвячені роботі над проєктом, па погодинну ставку, узгоджену у трудовому контракті

	
	
	
	
	


Витрати на оренду, утримання будівлі та адміністративні витрати
	Витрати на оренду, утримання будівлі та адміністративні витрати - дозволяється лише фіксована ставка

	Чи цей розділ стосується поточного звіту?
	 [image: image171.png]


 Так
	 [image: image172.png]


 Ні

	Критерії - спрощені варіанти покриття витрат [відповідно до статті 68(1) б) Регламенту (ЄС) № 1303/2013]
	Підтверджено
	Коментарі

	
	Так
	Ні
	Н. з.
	

	Якщо вказано витрати на оренду, утримання будівлі та адміністративні витрати, розмір фіксованої ставки відповідає правилам ЄС та програми, і становить 15 % від прийнятних витрат на персонал за даний звітний період
	 [image: image173.png]
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	наприклад, перевірте, що фіксована ставка для витрат на оренду, утримання будівлі та адміністративні витрати відповідають правилам програми, договору субсидіювання та обмеженням, встановленим в пункті 1 статті 68 Регламенту (ЄС)№ 1303/2013

	Розмір фіксованої ставки розраховано правильно
	 [image: image176.png]
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	наприклад, перевірте суми, використовуючи схему розрахунку програми та перевірте, чи враховано при розрахунку зміни в статті витрат бюджету "витрати на персонал"

	Зазначення витрат на оренду, утримання будівлі та адміністративні витрати (статті витрат, перелічені в Статті 4 Делегованого Регламенту (ЄС) № 481/2014) за іншими статтями витрат бюджету не передбачено
	 [image: image179.png]
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	наприклад, переконайтеся, що ні одну зі статей витрат, зазначених у статті 4 Делегованого Регламенту (ЄС) № 481/2014, не включено до інших статей витрат бюджету


Проїзд та проживання
	Чи цей розділ стосується поточного звіту?
	 [image: image182.png]


 Так
	 [image: image183.png]


 Ні

	Критерії - Фактично понесені витрати
[відповідно до статті 67(a) Регламенту (ЄС) № 1303/2013] та статті 5 Делегованого Регламенту (ЄС)№ 481/2014]
	Підтверджено
	Коментарі

	
	Так
	Ні
	Н. з.
	

	Витрати на проїзд та проживання що стосуються персоналу організації-партнера або фізичних осіб, які безпосередньо вносять свій внесок у реалізацію проєкту та виконують роботи / укладають трудові контракти / приймають рішення про призначення в організації-партнері або в Асоційованих стратегічних партнерах
	 [image: image184.png]
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	наприклад, перевірте рахунки-фактури та документи, що мають еквівалентну доказову силу, щоб гарантувати, що витрати понесені працівниками чи особами, які працюють за контрактами, що розглядаються як документи про зайнятість

	Витрати відповідають вимогам ЄС, програми, національним та внутрішнім правилам організації-партнера
	 [image: image187.png]
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	Переконайтеся, що типи витрат, зазначених у статті витрат бюджету, с прийнятними відповідно до статті 5 Делегованого Регламенту (ЄС) № 481/2014.
Наприклад, перевірте рахунки-фактури та документи, що мають еквівалентну доказову силу, щоб вони відповідали відповідним національним правилам  /внутрішнім правилам організації-партнера

	Поїздки за межі території програми (частини території ЄС) відповідають правилам, викладеним у Статті 20 (3) Регламенту (ЄС) № 1299/2013 та правилам програми
	 [image: image190.png]
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	наприклад, перевірте останню затверджену версію Форми Заявки, щоб переконатися, що поїздка спершу спланована у Формі Заявки, або наявна письмова угода про ці витрати від КО/СС

	Тривалість подорожі відповідає правилам програми, визначеним у Керівних принципах з контролю
	 [image: image193.png]
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	Порядок денний або подібні документи щодо проведених зустрічей/семінарів/ конференцій у наявності
	 [image: image196.png]
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	Підтвердження участі (наприклад, підписаний список учасників, підтвердження електронною поштою тощо) у наявності
	 [image: image199.png]
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	Наявні оплачені рахунки-фактури або документи з еквівалентною доказовою силою (рахунки за проживання в готелі, квитки тощо)
	 [image: image202.png]
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	Наявна інформація про суму добових виплат / необхідних добових виплат
	 [image: image205.png]



	 [image: image206.png]



	 [image: image207.png]



	 

	Оплачені інвойси або документи, що мають рівнозначну доказову вартість (рахунки в готелі, квитки тощо) в наявності
	 [image: image208.png]
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	Перевірте, чи витрати на проїзд та проживання охоплюють категорії, зазначені у відповідному розділі Керівних принципів з контролю

	Підтвердження відшкодування персоналу витрат на проїзд та проживання в наявності
	 [image: image211.png]
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Зовнішня експертиза та обслуговування
	Чи цей розділ стосується поточного звіту?
	 [image: image214.png]


 Так
	 [image: image215.png]


 Ні

	Витрати на проведення зовнішньої експертизи та обслуговування були понесені в цьому звітному періоді
	 [image: image216.png]


 Так
	 [image: image217.png]


 Ні

	(якщо Так)
Див. контрольний список для перевірки публічних закупівель
	 


	Критерії - Фактичні витрати [відповідно до статті 67(a) Регламенту (ЄС) № 1303/2013] та статті 6 Делегованого Регламенту (ЄС)№ 481/2014]
	Підтверджено
	Коментарі

	
	Так
	Ні
	Н. з.
	

	Партнер проєкту не укладає контрактів з іншим партнером проєкту та його працівниками як зовнішній експерт чи субпідрядник
	 [image: image218.png]
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	наприклад, інтерв'юйте Партнера проєкту, щоб перевірити, що зовнішні експерти або постачальники послуг не е партнерами проєкту або співробітниками будь-яких партнерів проєкту

	Типи витрат, зазначених у статті витрат бюджету, відповідають правилам ЄС та програми
	 [image: image221.png]
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	наприклад, перевірте, чи типи витрат, зазначені у статті витрат бюджету, є прийнятними, відповідно до статті 6 Делегованого Регламенту (ЄС) № 481/2014

	Рахунки-фактури або документи, що мають рівнозначну доказову вартість, відповідають укладеним договором (або, якщо це застосовується), із вибраною пропозицією
	 [image: image224.png]
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	наприклад, переконайтеся, що перевірені рахунки- фактури та документи, що мають еквівалентну доказову силу, підтверджують, що вони відповідають контракту(ам)

	Підтвердження про оплату (банківська виписка) в наявності
	 [image: image227.png]
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	(У випадку експертів або послуг, які НЕ використовуються виключно для цілей проєкту) 
Частка, що виділяється на фінансування проєкту, є вірогідною, тобто розраховується відповідно до об'єктивного, справедливого методу та методу, що підлягає перевірці
	 [image: image230.png]
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	наприклад, перевірте, чи лише частина витрат виділяється на фінансування проєкту і ця частка розраховується відповідно до об'єктивного, справедливого методу та методу, що підлягає перевірці

	Наявні форми надання послуг або інші підтвердження робіт, виконаних постачальником послуг
	 [image: image233.png]
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	наприклад, перевірте накладні про отримані доставки, перевірте наявність результатів наданих послуг тощо


Обладнання
	Чи цей розділ стосується поточного звіту?
	 [image: image236.png]


 Так
	 [image: image237.png]


 Ні

	У звіті зазначено про нове обладнання
	 [image: image238.png]


 Так
	 [image: image239.png]


 Ні

	(якщо Так)
Див. контрольний список для перевірки публічних закупівель
	 


	Критерії - Фактичні витрати [відповідно до 67(a) Регламенту (ЄС) № 1303/2013] та статті 7 Делегованого Регламенту (ЄС) № 481/2014]
	Підтверджено
	Коментарі

	
	Так
	Ні
	Н. з.
	

	Типи витрат, зазначених у статті витрат бюджету, відповідають правилам ЄС та програми
	 [image: image240.png]
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	наприклад, перевірте, чи типи витрат, зазначені у статті витрат бюджету, є прийнятними відповідно до статті 7 Делегованого Регламенту (ЄС) № 481/2014

	Обладнання точно і тісно пов'язане з проєктом і використовується виключно для реалізації проєкту
	 [image: image243.png]
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	Тільки обладнання, зазначене у затвердженій Формі Заявки, підлягає фінансуванню
	 [image: image246.png]
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	У разі внесення будь-яких змін, яких потребує обладнання, їх необхідно попередньо затвердити КО/СС відповідно до правил щодо внесення змін до проєкту

	Наявна обрана пропозиція / контракт
	 [image: image249.png]
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	 [image: image251.png]



	 

	Рахунки-фактури або документи, що мають еквівалентну доказову вартість, відповідають умовам контракту(ів) або у відповідних випадках обраній пропозиції
	 [image: image252.png]



	 [image: image253.png]



	 [image: image254.png]



	наприклад, перевірте рахунки-фактури та документи еквівалентної доказової сили, щоб переконатися, що вони відповідають умовам контрактів або обраній пропозиції

	Підтвердження про оплату (банківська виписка) в наявності
	 [image: image255.png]



	 [image: image256.png]



	 [image: image257.png]



	 

	Метод розрахунку витрат на закупівлю обладнання (сумуванням всіх витрат, пропорційний) застосовується правильно
	 [image: image258.png]



	 [image: image259.png]



	 [image: image260.png]



	наприклад, перевірте, що використовувані методи розрахунку відповідають правилам

	(У випадку знецінення валюти) 
Витрати понесені від знецінення валюти передбачено правилами програми та є прийнятними відповідно до статті 69 (2) Регламенту (ЄС) № 1303/2013 та розраховано правильно
	 [image: image261.png]



	 [image: image262.png]
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	Обладнання доступне, фізично наявне
	 [image: image264.png]



	 [image: image265.png]
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Інфраструктура та роботи
	Чи цей розділ стосується поточного звіту?
	 [image: image267.png]


 Так
	 [image: image268.png]


 Ні

	Критерії - Фактичні витрати 
[відповідно до статті 67(a) Регламенту (ЄС)№ 1303/2013]
	Підтверджено
	Коментарі

	
	Так
	Ні
	Н. з.
	

	Постачальники інфраструктури та виконавці робіт є зовнішніми для проєктного партнерства
	 [image: image269.png]



	 [image: image270.png]



	 [image: image271.png]



	 

	Витрати на створення інфраструктури малих масштабів є прийнятними, оскільки зазначений транснаціональний вплив інвестицій, а заходи діяльності затверджені у Формі Заявки
	 [image: image272.png]



	 [image: image273.png]



	 [image: image274.png]



	 

	Мету та право власності на інфраструктуру не змінено
	 [image: image275.png]



	 [image: image276.png]



	 [image: image277.png]



	 

	Рахунки-фактури або документи, що мають еквівалентну доказову вартість, відповідають умовам контракту(ів) або у відповідних випадках обраній пропозиції
	 [image: image278.png]



	 [image: image279.png]



	 [image: image280.png]



	наприклад, перевірте рахунки-фактури та документи, що мають еквівалентну доказову сичу, щоб перевірити, чи вони відповідають умовам контракту(ів) або обраній пропозиції

	Підтвердження платежу (банківська виписка) в наявності
	 [image: image281.png]



	 [image: image282.png]



	 [image: image283.png]



	 

	Інфраструктура та роботи існують або наявні підтвердження незавершених робіт
	 [image: image284.png]



	 [image: image285.png]



	 [image: image286.png]



	наприклад. перевірте фотографії, проведіть перевірки на місцях тощо


Відповідність правилам здійснення публічних закупівель
	Предмет закупівлі - у відповідних випадках
	 

	Назва підрядника - у відповідних випадках
	 

	Вартість виконаних робіт, придбаних товарів або наданих послуг перевищує порогові значення, визначених ЄС
	Так
	Ні

	Мета тендеру - у відповідних випадках
	Виконання робіт
	Надання послуг
	Закупівля обладнання

	Обрана процедура закупівлі (відкрита, з обмеженнями, узгоджена, укладення контрактів безпосередньо тощо) - у відповідних випадках
	 

	Обрані ЗМІ для публікації - у відповідних випадках
	 

	Критерії
[згідно з відповідними європейськими та національними нормами законодавства
- для партнерів ЄФРР: відповідні національні правила здійснення публічних закупівель та спеціальні правила програми;
- для партнерів ІПД та ЄІС: відповідно до правил здійснення закупівель згідно з положеннями Фінансового Регламенту (ЄС, Євратом) № 966/2012 (Глава 3 розділу IV частини другої) та Делегованого Регламенту Комісії (ЄС) № 1268 /2012 (глава 3 розділу II частини другої) та Угоди про фінансування, укладеної між відповідною країною-партнером, Європейською комісією та Керівним органом
	Підтверджено
	Коментарі

	
	Так
	Ні
	Н. з.
	

	Документування публічних закупівель
Наявне повне документування процедури публічних закупівель (у випадку, якщо документування не потрібне, будь ласка, відзначте Н. з. та надайте пояснення у розділі для коментарів праворуч)
	 [image: image287.png]
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	 [image: image290.png]


 Початковий кошторис витрат складений Партнером проєкту для визначення застосовної процедури закупівель, якщо це вимагається законодавством
	 [image: image291.png]



	 [image: image292.png]



	 [image: image293.png]



	 

	Оприлюднення закупівлі / повідомлення про проведення закупівлі / запрошення взяти участь у тендері
	 [image: image294.png]



	 [image: image295.png]
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	 [image: image297.png]


 Тендерна документація
	 [image: image298.png]
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	 [image: image301.png]


 Отримані пропозиції / цінові пропозиції
	 [image: image302.png]



	 [image: image303.png]
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	 [image: image305.png]


  Звіт про оцінку тендерних пропозицій (звіт про здійснення оцінки/відбору)
	 [image: image306.png]



	 [image: image307.png]
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	 [image: image309.png]


 Учасникам тендеру надано інформацію про погодження чи відхилення
	 [image: image310.png]
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	 [image: image313.png]


 Скарги/клопотання учасників торгів, подані замовнику / компетентному органу закупівель (якщо наявний)
	 [image: image314.png]



	 [image: image315.png]



	 [image: image316.png]



	 

	 [image: image317.png]


 Контракт, включно будь-які внесені зміни
	 [image: image318.png]



	 [image: image319.png]
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	 [image: image321.png]


 Інше (за наявності)
	 [image: image322.png]



	 [image: image323.png]
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	Дотримання правил публічних закупівель.
Відповідність застосовним правилам публічних закупівель перевіряється та забезпечується
	 [image: image325.png]



	 [image: image326.png]
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	 [image: image328.png]


 Обрана процедура закупівель (відкрита, з обмеженнями, укладення контракту безпосередньо тощо) відповідає застосовним правилам
	 [image: image329.png]



	 [image: image330.png]



	 [image: image331.png]



	 

	 [image: image332.png]


 Не розділено штучно цілі / вартість контракту для того, щоб обійти вимоги здійснення закупівель
	 [image: image333.png]
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	 [image: image336.png]


 Чітко розмежовано критерії відбору та критерії присудження контракту, а пропозицію(ї) оцінено відповідно до встановлених критеріїв
	 [image: image337.png]



	 [image: image338.png]



	 [image: image339.png]



	 

	 [image: image340.png]


 Критерії відбору та присудження контракту, а також необхідні технічні характеристики є прозорими, дискримінаційними та забезпечують рівне ставлення
	 [image: image341.png]



	 [image: image342.png]
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	 [image: image344.png]


 Рішення правильно оформлені та обґрунтовані
	 [image: image345.png]



	 [image: image346.png]



	 [image: image347.png]



	наприклад, перевірте, чи рішення Комітету з оцінки належно задокументовані, а критерії відбору та присудження контрактів застосовані послідовно і жодних нових критеріїв не було застосовано

	Контракти
	 
	 
	 
	 

	Контракти) відповідають обраній(им) пропозиції(ям)
	 [image: image348.png]
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	наприклад, перевірте контракт(и), чи вони відповідають відібраним пропозиціям

	(у випадку, якщо було опубліковано зміни до договору чи продовження дії договору)
 [image: image351.png]


 Зміни відповідають відповідним правилам здійснення публічних закупівель і не мають суттєвого впливу на чинність початкової тендерної процедури
	 [image: image352.png]
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	(у випадку, якщо контракт був присуджений без публікації оголошення про конкурсний відбір для участі у тендері)
 [image: image355.png]


 Наявне задокументоване обґрунтування цього рішення (в коментарях необхідно зазначити посилання на відповідні правила)
	 [image: image356.png]



	 [image: image357.png]
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	(у випадку внутрішнього укладання контрактів та міжвідомчої співпраці)
 [image: image359.png]


 У документах є підтвердження, що внутрішнє укладання контрактів або міжвідомча співпраця є обґрунтованими.
У випадку внутрішнього укладення контракту чи міжвідомчої співпраці можна декларувати лише фактично понесені витрати
	 [image: image360.png]
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	наприклад, перевірте, чи умови внутрішнього укладення контрактів або міжвідомчої співпраці відповідають національним правилам (вимогам)

	(у випадку закупівель на суму, що перевищує порогові значення публічних закупівель ЄС)
 [image: image363.png]


 Дотримано вимог щодо публічності
	 [image: image364.png]
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	наприклад, перевірте, чи належним чином оголошено про можливість взяти участь у тендері, за наявності об'єктивного та чіткого опису предмету тендеру, а також дотримано виконання кінцевих термінів та процедури подання цінових пропозицій, критеріїв відбору та присудження контракту

	(у випадку закупівель на суму, меншу ніж порогові значення публічних закупівель, визначених ЄС, і можливої доцільності здійснення закупівель для учасників торгів в інших країнах)
 [image: image367.png]


 Дотримано принципів прозорості, недискримінації, рівного ставлення та результативної конкуренції.
(Правила прозорості наводяться в "Офіційному повідомленні Комісії щодо законодавства Співтовариства, що застосовується до присудження контрактів, які не підпадають чи не повністю підпадають під дію положень Директив щодо державних закупівель" (2006 /C 179/02))
	 [image: image368.png]
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	наприклад, перевірте, чи контракт був розрекламований належним чином


Відповідність вимогам щодо роботи і інформацією та відкритості
	Критерії
	Підтверджено
	Коментарі

	[відповідно до Додатка XII Регламенту (ЄС) № 1303/2013]
	Так
	Ні
	Н. з.
	 

	Дотримано відповідних правил ЄС та програми щодо інформування та публічності
	 [image: image371.png]
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	наприклад, перевірте засоби реклами проєкту, включаючи брошури, порядок денний конференцій, дослідження та результати наданих послуг, щоб забезпечити їх відповідність вимогам щодо публічності, викладеним у Додатку XII Регламенту (ЄС) № 1303/2013


Відповідність іншим правилам ЄС
	Критерії
	Підтверджено
	Коментарі

	
	Так
	Ні
	Н. з.
	

	[відповідно до статей 4 та 8 Регламенту (ЄС) № 1303/2013] 
Немає жодних підтверджень того, що заходи в межах проєкту не відповідають горизонтальним цілям ЄС щодо сталого розвитку
	 [image: image374.png]



	 [image: image375.png]



	 [image: image376.png]



	наприклад, порівняйте Звіт партнера з Формою Заявки та перевірте, чи відповідають заходи
Формі Заявки

	Немає жодних підтверджень того, що придбане обладнання не відповідає вимогам ЄС та національному законодавству щодо впливу на навколишнє середовище, необхідних дозволів тощо
	 [image: image377.png]



	 [image: image378.png]



	 [image: image379.png]



	наприклад, виходячи з вашого професійного судження, контролер перевіряє, чи виконуються обов'язкові вимоги, встановлені законодавством ЄС та національним законодавством щодо відповідного обладнання (наприклад, вплив на навколишнє середовище, дозволи тощо)

	Немає жодних підтверджень того, що інфраструктура та здійснені роботи не відповідають вимогам ЄС та національному законодавству щодо впливу на навколишнє середовище, необхідних дозволів тощо
	 [image: image380.png]
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	 [image: image382.png]



	наприклад, виходячи з вашого професійного судження, контролер перевіряє, чи виконуються обов'язкові вимоги, встановлені законодавством ЄС та національним законодавством стосовно відповідної інфраструктури та виконаних робіт (наприклад, оцінка впливу на навколишнє середовище, дозволи на будівництво тощо)

	[відповідно до статей 4 та 7 Регламенту (ЄС) № 1303/2013] Немає жодних підтверджень того, що заходи в межах проєкту не відповідають горизонтальним цілям ЄС щодо рівності між чоловіками га жінками та недискримінації
	 [image: image383.png]
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	наприклад, порівняйте Звіт партнера з Формою Заявки та перевірте, чи відповідають заходи Формі Заявки

	[відповідно до статті 6 Регламенту (ЄС) № 1303/2013]
Немає жодних підтверджень того, що заходи в межах проєкту не відповідають правилам Співтовариства щодо державної допомоги
	 [image: image386.png]
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	наприклад, порівняйте Звіт партнера з Формою Заявки та перевірте, чи відповідають заходи Формі Заявки


Внесок держави (якщо необхідно)
	Критерії
	Підтверджено
	Коментарі

	
	Так
	Ні
	Н. з.
	

	У разі виплати внесків держави заздалегідь:
Партнер проєкту отримав державний внесок
	 [image: image389.png]
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	 [image: image391.png]



	 

	У разі відшкодування внесків держави: державний внесок за попередній звітний період отримано
	 [image: image392.png]
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Спільне фінансування на національному рівні
	Критерії
	Підтверджено
	Коментарі

	
	Так
	Ні
	Н. з.
	

	Спільне фінансування на національному рівні, зазначене в Звіті партнера, відповідає національним правилам та Звіту про спільне фінансування
	 [image: image395.png]
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{Додаток 3 із змінами, внесеними згідно з Наказом Державної аудиторської служби № 219 від 04.08.2020}
